
Vezér Erzsébet irodalomtörténész hetvenéves. Az életkort — 
nők esetében — csak akkor szoktuk említeni, ha a kerek évforduló 

kitüntetéssel párosul. Erről itt nincs szó. De szó lesz azokról 
a találkozásokról, művelődéstörténeti randevúkról, 

melyeknek kezdeményezője és hiteles krónikása lett. Vezér Erzsébet 
— több monográfiával a háta mögött, kérve és kéretlenül 

gyűjtötte itthon vagy hozta haza azokat a kéziratokat, képeket, 
hangszalagokat, amelyek a magyar múlt kiemelkedő 

személyiségeiről szóltak. Múltról — a jövő számára.

VEZÉR ERZSÉBET 1937- 
ben írta bölcsészdoktori 
disszertációját Benedek 
Marcellről. Adyról két 
könyve jelent meg: az „Ady 
Endre élete és pályája” 
(1969), valamint az „Ady 
Endre" című 1968), az Ar­
cok és Vallomások sorozat­
ban. 1979-ben látott napvi­
lágot Lesznai Annáról szó­
ló könyve, ö  rendezte sajtó 
alá az Ady-publicisztikák 
kritikai kiadásának hat kö­
tetét és öt kötet válogatást, 
továbbá a „Levelek és fel­
jegyzések a Nyugatról” cí­
mű kötetet. Karádi Évá­
val közösen 1980-ban köny­
ve jelent meg a Vasárnapi 
Körről, amelynek német 
nyelvű kiadása a közel­
múltban jelent meg Frank­
furtban. 1969 óta kandidá­
tus.

Személyes panteon
9 Változatos, munkahelyek­

ben is gazdag pályát mondhat 
magáénak, dolgozott a Ganz Va­
gongyárban, a Sztálin Akadé­
mián, az Oktatási Minisztérium­
ban, az Akadémiai Kiadóban, az 
Irodalomtörténeti Intézetben, a 
Petőfi Irodalmi Múzeumban. 
Nem csoda, hogy idővel külön 
intézménnyé vált On is, a század­
elő nagy alakjainak emléket ál­
lító személyes panteonná. Van 
összefüggés a kétféle intézmény 
között?

— Azt mondhatnám, hogy 
van is, meg nincs is. Még az 
Akadémiai Kiadóban kezdtem 
el Adyval foglalkozni. A kriti­
kai kiadás első köteteit Földes- 
sy Gyula bácsi rendezte sajtó 
alá, s lektorálás közben rá kel­
lett döbbennem a hiányossá­
gokra. Az ismerkedés Adyval 
nem korlátozódhatott csupán 
az ő müveinek tanulmányozá­
sára. Igyekeztem fölkeresni a 
még élő kortársakat, Hatvány 
Lajost, Lukács Györgyöt, Fáb- 
ry Zoltánt, Benedek Marcellt 
és másokat, akiket Ady sze­
mélyiségéről faggathattam. Így 
szoktam rá az interjúkészítés 
ízére, s ezt munkaköri felada­
tommá is tettem a Petőfi Iro­

dalmi Múzeumban. A múzeum 
technikai ellátottsága persze 
nem volt valami fényes, az el­
ső magnófelvételeket az akko­
ri igazgató, Horváth Márton 
hatalmas tízegynéhány kilós 
készülékén vettem fel, amit 
úgy kellett utánam hozni. Az­
óta egyik-másik felvételem ér­
téke ugyancsak megnőtt, hi­
szen nem egy interjúalanyomat 
szinte az utolsó pillanatban si­
került mikrofonvégre kapnom. 
Például ilyen ritkaság az a be­
szélgetés, amelyre a Gellért 
Szállóban került sor Lesznai 
Annával és Sinkó Ervinnel. 
Sinkó, akinek az Optimisták 
című regényéből készült tv-so- 
rozatot mostanában játszották, 
akkoriban még nem volt szí­
vesen látott vendég nálunk. A
19-es kommün bukása után ő 
átmenetileg eltávolodott a 
kommunista mozgalomtól, s 
később sem tudott azonosulni 
a dogmatikus szemlélettel. A 
háború után Jugoszláviában te­
lepedett le, s az 1948 után fe­
szültté vált magyar—jugoszláv 
viszony még több ellenséget 
szerzett neki itthon. Ezért is fon­
tos annyira ez a magnófelvétel, 
mivel tudomásom szerint más­
hol nem szerepel a hangja. A

Kassákkal való első találkozá­
sát mesélte el akkor. Sajnos az 
interjú rövidre sikeredett, mert 
felesége leintette. Azt mondta, 
hogy amíg Sinkó műveit nem 
jelentetik meg Pesten, addig 
ne nyilatkozzon. Igazat kellett 
neki adnom, bár — mint in­
terjúkészítő —, azóta is sajná­
lom, hogy Sinkót nem faggat­
hattam tovább.

9  Tehát voltaképp missziós 
feladatot látott el?

— Igen, de csak utólag mi­
nősülhet annak. Engem először 
a korszak iránti érdeklődésem 
vezetett, ám idővel a beszélge­
tő partnereim személyisége 
fontosabbá vált számomra, 
mint amiért fölkerestem őket. 
Az már a dolgok természeté­
ből következik, hogy a század­
elő utolsó tanúiként mondhat­
ták el személyes élményeiket 
nekem. Különösen sokat kö­
szönhetek Horváth Zoltánnak, 
a magyar századforduló első 
monográfusának (tőle szárma­
zik a „második reformnemze­
dék” elnevezés is), aki baráti 
tapintattal vezetett be ebbe a 
körbe. Az ő révén ismerkedtem 
meg Ignotus Pállal, s voltaképp

Málival, Lesznai Annával is. 
Horváth szervezte itthon a 80 
éves Lesznai Anna köszöntését, 
én is írtam egy kis cikket az 
ÉS-be. Amikor később Máli 
Pestre jött, már mint ismerőst 
üdvözölt engem.

9 A visszaemlékezések (és az 
ön  könyve Is) varázslatos egyé­
niségnek írják le Lesznai Annát. 
Első találkozásuk valóban olyan 
volt, hogy egész életre szólt?

— Igen. Amikor megismer­
kedtem vele, öregasszony volt, 
mondhatni, csúnya öregasz- 
szony, de annyi bájjal és ked­
vességgel, amennyivel még so­
hasem találkoztam. Úgy tudott 
kérdezni, érdeklődni, ahogy ke­
vesen. Érezni lehetett, hogy 
örül a válasznak és a válaszoló­
nak. A Gellért Szállóban sok­
szor késő éjszakáig ülték őt kö­
rül a régi és az új barátok, mert 
ő képes volt a régiek barátsá­
gát is megtartani, az újakét is 
megszerezni. Emlékszem, Lu­
kács György elvitte neki az 
Esztétikáját és azt mondta; 
hogy nem muszáj ám elolvas­
nod, Máli. De Máli persze elol­
vasta, s nemcsak azért, mert

Lukácsot nagyra becsülte. 
Egyik levelében írta egyszer,' 
hogy ő „duplafenekű lélek”', 
aki számára csak akkor válik 
valami sajátjává, ha nemcsak 
mint élményt tapasztalta, ha­
nem ezt filozófiailag is földol­
gozta. Ügy gondolom, ő az 
egyetlen magyar költőnő, aki 
filozófiai mélységű verseket í r t ; 
ezért is sajnálom annyira, hogy 
versei feledésbe merültek. Ta­
lán éppen a bölcselői hajlama 
vezete Lesznait a tízes évek 
elején a Lukács György és Ba­
lázs Béla körül kialakult baráti 
társaságba, az utóbb híressé 
vált Vasárnapi Körbe. Málitól 
hallottam először a Vasárnapi 
Körről, s az 1980-ban megjelent 
dokumentumkötet ötletét is az 
adta, hogy interjúkat készítet­
tem a kör számos tagjával. A 
Lesznai Annáról írt könyvem­
hez viszont a Jászi-hagyatéktól 
kaptam ösztönzést. Ismeretes, 
hogy Lesznai Jászi Oszkárnak, 
a radikális reformnemzedék 
egyik vezéralakjának a felesé­
ge volt. Házasságuk a tízes évek 
végén megromlott, elváltak. 
Jászi is újra nősült, Lesznai is 
mással élt. Azonban mindvégig 
barátok, igazi társak maradtak, 
öreg korában Jászi valósággal 
visszaszeretett Máliba. Megha­
tó, gyönyörű leveleket írt neki.

9 Azt hiszem, nem lehet nem 
nosztalgikusan szemlélni a szá­
zadelő érzelmi forradalmát, 
melynek nemcsak hősei, de hős­
női is voltak. Mint Lesznai Anna, 
Dienes Valéria, Duczynska Ilo­
n a . . .

— Duczynska rendszeresen 
járt haza Kanadából. Egyszer 
elvittem Valéria nénihez, aki 
már kilencven fölött járt, any- 
nyira gyönge, hogy ágyban fo­
gadott minket. Csodálatos volt, 
ahogy régi emlékeiket idézték, 
első találkozásukat a Galilei 
Körben. Sok szó esett Szabó Er­
vinről is, akihez mindketten 
közel álltak. Valéria elmesélte, 
hogy amikor annak idején ha­
zajött Párizsból, ahol Bergson 
tanítványa volt, azzal állított be 
Szabó Ervinhez, a Huszadik 
Század szerkesztőjéhez, hogy 
már nem írhat oda, mert idea­
lista lett. Ám Szabó mosolyog­
va nyugtatta meg: épp ellenke­
zőleg, most van rá igazán nagy 
szükség, csak írja meg bátran 
álláspontját. Később Valéria 
szent énekeket kezdett énekel­
ni, és Ilona, a világforradal­
már figyelmesen hallgatta, és 
csak annyit mondott: „Gyönyö­
rű”. Ilona is mágikus hatással

volt környezetére. Több, mint 
kilencvenéves volt, amikor 
együtt nyaraltunk Szigligeten, 
s megkapó volt, ahogy maga
köré vonzotta a fiatalokat, s 
nemcsak őket. A nagyszerű 
költő, Pilinszky János, aki igen 
zárkózott természet volt, öt 
perc alatt beleszeretett Ilonába, 
s bensőséges kapcsolat létesült 
közöttük. Érthető, hiszen mind­
ketten tiszta emberek voltak.

9 Az ön által készített inter­
júk mennyire ismertek a szak­
emberek és a szélesebb nyilvá­
nosság előtt?

Sajnos igen kevés anya­
got sikerült publikálnom. A mú­
zeumban megvannak a magnó­
szalagok, de mióta már nem 
dolgozom ott, kevéssé ismerem 
sorsukat. Többször is kértem, 
hogy írassák le vagy legalább 
archiválják ezeket az interjú­
kat. A fontosabbak közül az 
Eörsi Istvánnal együtt készített 
Lukács-interjú megjelent a ju­
goszláviai Üj Symposion 1981— 
82-es számaiban. Szomorú em­
lékem ez, mivel közvetlenül Lu­
kács György haláláig folytattuk 
a beszélgetéseket. Életéről fag­
gattuk őt, a Megélt gondolko­
dás című életrajzi írása alap­
ján. Senkinél sem tapasztaltam 
azt, hogy annyira szeretett vol­
na vitatkozni, mint ő. Lukács 
imádta, ha ellentmondtak ne­
ki, s ő vitatkozhatott. Ebben 
Eörsi kiváló partnere volt, 
gyakran bonyolódtak vitába. 
Ahogy egyre jobban gyengült, 
látogatásaink is mindinkább 
megviselték. Mielőtt kórházba 
szállították volna, az előtte le­
vő napon jártam nála utoljára. 
Éreztem, hogy nagy a baj, mert 
szokatlanul érzelmes volt, va­
lósággal ellágyult. Jellemző, 
hogy ez az igen fontos interjú 
(pontosabban: interjúsorozat)
sem jelent meg itthon, holott a 
szakirodalomban lépten-nyo- 
mon hivatkoznak rá.
1

9 Befejezésképpen megkérde­
zem, hogy ha újra kezdhetné, mit 
csinálna másképp?

— Mindegyik riportot vál­
lalom. Interjúalanyaim nagy­
részt halottak, már csak ezért 
is befejezettnek tudom ezt a 
munkámat.

9 És kivel szeretne még inter­
jút készíteni?

— Azt hiszem, már senkivel. 
Vagy úgy gondolja, hogy van 
akivel érdemes lenne?

V. BÁLINT ÉVA

Csak a korlátozás segíthet?

Acélbilincsek
Csaknem öt éve már, hogy a Közös Piac or­

szágai szoros piacfelügyelet alá vonták a hen­
gerelt acélárukat. A rendtartást inkább Da- 
vignon-terv név alatt ismerjük, célja az EGK- 
termelők versenyképességének helyreállítása kö­
zéptávon kapacitáscsökkentés és versenykorlá­
tozás mellett. A program a nyugat-európai in­
tegráció fejlettebb részére terjedt ki, az NSZK, 
Belgium, Hollandia, Franciaország, Olaszország, 
Anglia és Luxemburg kormányai azt vállalták, 
hogy költségvetési támogatást csak meghatáro­
zott mértékű kapacitáscsökkentés esetén folyó­
sítanak a bajba jutott iparosnak. A 28,7 millió 
tonnás célt a résztvevők teljesítették, az évek 
íolyamán összesen 18 milliárd font szubvenció 
is helyet talált. (Más kérdés, hogy a visszafogás 
nem valósult meg a tagországok között egyen­
letesen. A legnagyobb mértékben — 20 százalé­
kosan — Anglia csökkentett, s mindössze 1 szá­
zalékkal marad el ettől Belgium és Luxemburg. 
A lista legalján Hollandia és az NSZK áll — az
1980-as bázishoz mérve — 11, illetve 12 száza­
lékos mérsékléssel.

E rendszer a kibocsátáson kívül korlátozta 
az importot, sőt egyes termékekben a belföldi 
termelői ár minimumát is meghatározta. A Da- 
vignon-terv eredetileg 1985 végéig szólt volna, 
utána az acélpiacon Nyugat-Európában is ismét 
a  régi rend lett volna érvényes. 1986-tól kezdve 
tehát megszűntek volna a termelési kvóták, az 
állami támogatások, hiszen az ágazatnak öt év 
állt rendelkezésére versenyképességének hely­
reállításához . . .

Ténylegesen azonban a nyugat-európai acél­
ipar helyzete ma sem mondható jónak. 1984-ben 
a vállalatok átlagosan még mindig csak 65 szá­
zalékát használták ki termelőkapacitásuknak, 
miközben a becslések szerint a nyereséges gaz­
dálkodás minimum 80 százalékos szint elérését 
követelné meg. Erre, persze, két módon nyí­
lik elvileg lehetőség: emelkedhet a termelés, de 
nőhet a kapacitás-kihasználtság is. Az előrejel­
zések szerint ez aligha következik be. A Nem­
zetközi Vas- és Acélintézet prognózisa szerint 
az integráció acélfelhasználása az ezévi 93 millió 
tonnáról az évtized végére 91 millióra esik vissza, 
hisz több felhasználó a könnyebb acélfajtákra 
tér át — például a motoriparban —, és a gazda­
sági növekedés feltételei általában sem túlságo­
san rózsásak. Számításba jöhetnek — persze — 
az exportpiacok is.

Ami az Egyesült Államokat illeti, itt a korlá­
tozás 1982 októbere óta van érvényben, és a 
megállapodás 1985 végéig tart. 1983-ban azon­

ban az amerikai hatóságok tovább nehezítet­
ték a nyugat-európai acéltermékek piacra ju­
tását, tavaly novemberében pedig egyoldalúan 
az EGK-eredetű csövek piaci részesedését vit­
ték le az amerikai hatóságok 5,9 százalékra. Sok 
megfigyelő tartja úgy, hogy a jövő évtől kezd­
ve újabb szigorításokra lehet számítani, és a vár­
ható lépések a közös piaci acélipar eladásait akár 
évi 1 millió tonnával is mérsékelhetik. Az USA-n 
kívüli piacokon viszont a fejlődő országok acél­
gyártásának versenye aligha biztató a viszony­
lag drágán termelő Nyugat-Európa részére.

Maradna tehát egyértelműen a másik út; a 
kapacitások további csökkentése, és így a jelen­
legi termelés változatlan szintje mellett is nö­
vekedhetne a kihasználtsági együttható. A 
brüsszeli bizottság véleménye szerint újabb 25 
millió tonnát kellene „eltüntetni”, ezzel az 1980- 
as kibocsátási szinthez képest a Közös Piac 
acéltermelése 30 százalékkal esne vissza. Ezt az 
értékelést — persze — mindegyik érdekelt így 
elfogadja; globálisan. A probléma akkor kezdő­
dik, ha a kötelezettséget konkretizálni kell. Ép­

pen ezért vannak napjainkban viták a közös 
piaci berkekben arról, végre lehet-e hajtani az 
eredeti Davignon-elképzelést és többé-kevésbé 
liberalizálni a piacot vagy annak egy részét.

A képhez hozzátartozik, hogy a nyugat-euró­
pai acélipar általános válsága mellett egyes 
nemzeti vállalatok még egészen kiváló helyzet­
ben lehetnek. A holland acélmű például tavaly 
és idén egyaránt profitot hozott, és ugyanez áll 
a brit állami és magánkézben levő vállalatokra. 
A nyugatnémetek közül a Thyssen és a Hoechs 
profitot realizál, a Krupp, Salzgitter, Klöckner 
viszont hol nyeresége, hol nem. Egyértelműen 
rossz helyzetben vannak viszont a belga, olasz 
és francia termelők.

Mindezek tudatában meglepőnek tűnik, hogy 
az adminisztratív termelési korlátozások fenn­
tartását nem az angolok és nyugatnémetek ellen­
zik. Éppen fordítva: ők tartják a szabályozás 
továbbélését a legkívánatosabbnak. Élesen vi­
tatták tehát a bizottság azon júniusi javaslatát, 
amely néhány termékben — például a henger­
huzal esetében — liberalizált volna. A jelenleg 
nyereséges termelők félelme azonban éppen ab­
ból táplálkozik, hogy nem hisznek az állami be­
avatkozás teljes megszüntetésének lehetőségé­
ben. Véleményük szerint a termelési kvóták 
feloldásának azonnali következménye éppen az 
lenne, hogy az egyes cégek megpróbálnák piaci 
részesedésüket a másik rovására növelni ter­
melésük felfuttatása révén. Elvileg — persze — 
mindez növekvő versenyhez, végső soron a 
gyengébb cégek tönkremenéséhez vezethetne. A 
brittek és nyugatnémetek éppen itt válnak 
szkeptikussá. Nem tartják ugyanis valószínűnek 
azt, hogy bármelyik közös piaci tagország kor­
mánya kiélezett helyzetben „elvi alapon” cser­
ben hagyná nemzeti acélvállalatát. Lehetnek az 
okok politikaiak vagy gazdaságiak, az alulmara- 
dóak nem mennének csődbe. A liberalizált piaci 
rendtartás következménye tehát csak az lenne, 
hogy a kínálat emelkedése ismét felborítaná a 
piaci egyensúlyt, a termelés és a kereslet közötti 
szakadék nőne. (Amikor 1980-ban a nyugat­
európai acélipar hirtelen válságba került, a ter­
het legjobban az NSZK cégek sínylették meg.) 
Bár mások — például érthető módon a felhasz­
nálók — szorgalmaznák a liberalizálást, kevés 
a kétség affelől, hogy az ellenző kormányok 
akaratukat végső soron keresztül tudják majd 
vinni. Ez azonban még nem jelenti a kérdések 
automatikus rendeződését.

Kérdés, visszatérhet-e még valaha a nyugat- 
európai acélpiac az 1980 előtti állapotokhoz . . ,

G. Sz.
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